
 

1 

 

 
ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ   

   

 

 

 

Καλλιθέα, 14/04/2022 

 

   

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΕΠΙΛΥΣΗΣ ΔΙΑΦΟΡΩΝ Αριθμός απόφασης: 20  

ΥΠΟΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΕΠΑΝΕΞΕΤΑΣΗΣ   

ΤΜΗΜΑ : Α5 Επανεξέτασης   

Ταχ. Δ/νση : Αριστογείτονος 19   

Ταχ. Κώδικας : 176 71 - Καλλιθέα   

Τηλέφωνο : 2131604538   

E-mail : ded.ath@aade.gr   

 

ΑΠΟΦΑΣΗ 

Ο ΠΡΟΪΣΤΑΜΕΝΟΣ ΤΗΣ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗΣ ΕΠΙΛΥΣΗΣ ΔΙΑΦΟΡΩΝ 

 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις: 

α. Του άρθρου 63 ν. 4174/2013 (ΦΕΚ Α΄ 170), όπως τροποποιήθηκε και ισχύει. 

β. Του άρθρου 10 της υπ’ αριθμ. Δ.ΟΡΓ. Α 1125859 ΕΞ 2020/23.10.2020 (ΦΕΚ Β΄ 4738/ 

26.10.2020) απόφασης του Διοικητή της Ανεξάρτητης Αρχής Δημοσίων Εσόδων [ΑΑΔΕ] με 

θέμα «Οργανισμός της Ανεξάρτητης Αρχής Δημοσίων Εσόδων (Α.Α.Δ.Ε.)». 

γ. Της υπ’ αριθμ. ΠΟΛ.1064/12.4.2017 (ΦΕΚ Β΄ 1440/27.4.2017) απόφασης του Διοικητή 

της ΑΑΔΕ. 

2. Την υπ’ αριθμ. ΠΟΛ.1069/4.3.2014 εγκύκλιο της Γενικής Γραμματείας Δημοσίων 

Εσόδων (ΓΓΔΕ) του Υπουργείου Οικονομικών. 

3. Την υπ’ αριθμ. Δ.Ε.Δ. 1126366 ΕΞ 2016/30.8.2016 (ΦΕΚ Β΄ 2759/1.9.2016) 

απόφαση του Προϊσταμένου της Διεύθυνσης Επίλυσης Διαφορών (ΔΕΔ) «Παροχή 

εξουσιοδότησης υπογραφής». 

4. Την από 23.12.2021 και με αριθμό πρωτοκόλλου ………….. ενδικοφανή προσφυγή του 

………….., ΑΦΜ ………….., Δ.Ο.Υ. Χολαργού Αττικής, κατοίκου ………….., κατά των πράξεων α) 

διοικητικού προσδιορισμού φόρου εισοδήματος φυσικών προσώπων (ΦΕΦΠ) φορολογικού 

έτους 2015 με αριθμό δήλωσης φορολογίας εισοδήματος φυσικών προσώπων (ΦΕΦΠ) 

…………../19.11.2021 και αριθμό ειδοποίησης …………../22.11.2021 και β) διοικητικού 

προσδιορισμού ΦΕΦΠ φορολογικού έτους 2020 με αριθμό δήλωσης ΦΕΦΠ 

…………../23.6.2021 και αριθμό ειδοποίησης …………../26.11.2021, και τα προσκομιζόμενα με 

αυτήν σχετικά έγγραφα. 
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5. Τις αναφερθείσες στην ανωτέρω παράγραφο 4 πράξεις α) διοικητικού προσδιορισμού 

ΦΕΦΠ φορολογικού έτους 2015 με αριθμό δήλωσης ΦΕΦΠ ……………./19.11.2021 και αριθμό 

ειδοποίησης ……………./22.11.2021 και β) διοικητικού προσδιορισμού ΦΕΦΠ φορολογικού 

έτους 2020 με αριθμό δήλωσης ΦΕΦΠ ……………./23.6.2021 και αριθμό ειδοποίησης 

……………./26.11.2021, των οποίων ζητείται η ακύρωση. 

6. Τις απόψεις της Προϊσταμένης της Δ.Ο.Υ. Χολαργού Αττικής. 

7. Την εισήγηση του ορισθέντος υπαλλήλου του Τμήματος Α5, όπως αποτυπώνεται στο 

σχέδιο της απόφασης. 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * 

Επί της από 23.12.2021 και με αριθμό πρωτοκόλλου ……………. ενδικοφανούς προσφυγής του 

……………., ΑΦΜ ……………., η οποία κατατέθηκε εμπρόθεσμα, και μετά τη μελέτη και την 

αξιολόγηση όλων των υφιστάμενων στο σχετικό φάκελο εγγράφων και των προβαλλόμενων 

λόγων της ενδικοφανούς προσφυγής, επαγόμαστε τα ακόλουθα: 

1) Με την πράξη διοικητικού προσδιορισμού φόρου εισοδήματος φυσικών προσώπων 

(ΦΕΦΠ) φορολογικού έτους 2015 με αριθμό δήλωσης φορολογίας εισοδήματος 

φυσικών προσώπων (ΦΕΦΠ) ……………./19.11.2021 και αριθμό ειδοποίησης 

……………./22.11.2021 επιβλήθηκε σε βάρος του προσφεύγοντος ΦΕΦΠ ποσού 

1.084,12 €, πλέον 101,31 € ειδικής εισφοράς αλληλεγγύης άρθρου 29 ν. 3986/2011 

(ΕισφΑλληλ), ήτοι συνολικό ποσό 1.185,43 €. 

2) Με την πράξη διοικητικού προσδιορισμού ΦΕΦΠ φορολογικού έτους 2020 με αριθμό 

δήλωσης ΦΕΦΠ ……………./23.6.2021 και αριθμό ειδοποίησης ……………./26.11.2021 

επιβλήθηκε σε βάρος του προσφεύγοντος ΦΕΦΠ ποσού 1.101,24 €, πλέον 49,34 € 

ΕισφΑλληλ, ήτοι συνολικό ποσό 1.150,58 €. 

Με την υπό κρίση ενδικοφανή προσφυγή του ο προσφεύγων ζητά την ακύρωση των ως άνω 

πράξεων διοικητικού προσδιορισμού ΦΕΦΠ φορολογικού έτους 2015 με αριθμό δήλωσης 

ΦΕΦΠ ……………./19.11.2021 και αριθμό ειδοποίησης ……………./22.11.2021 και φορολογικού 

έτους 2020 με αριθμό δήλωσης ΦΕΦΠ ……………./23.6.2021 και αριθμό ειδοποίησης 

……………./26.11.2021, προβάλλοντας, συνοπτικά, το λόγο ότι η Φορολογική Διοίκηση 

ερμήνευσε πλημμελώς τις διατάξεις του α.ν. 52/1967 («Σύμβαση για την Αποφυγή της Διπλής 

Φορολογίας μεταξύ της Ελλάδας και της Γερμανίας», ΣΑΔΦ-Γερμανία) και συγκεκριμένα ότι το 

εισόδημα, το οποίο προσδιορίστηκε από τη φορολογική αρχή για τις οικείες ως άνω χρήσεις, 

φορολογείται αποκλειστικά στη Γερμανία σύμφωνα με τις σχετικές διατάξεις της εν λόγω 

ΣΑΔΦ-Γερμανία, ειδικότερα δε ότι η σύνταξη που λαμβάνει από τη Γερμανία (…………..) και η 

οποία του χορηγείται από τον Οργανισμό των Γερμανικών Ταχυδρομείων (Deutsche Post) 

εμπίπτει στο ρυθμιστικό πεδίο της παραγράφου 4 του άρθρου ΧΙΙ της ΣΑΔΦ-Γερμανία και 

φορολογείται αποκλειστικά στη Γερμανία, σύμφωνα και με τα όσα αναφέρονται στην 

ΠΟΛ.1128/2006. 

Επειδή, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 8 παρ. 1 εδ. α΄ και 3 ν. 4172/2013, όπως 

ίσχυαν για τα έτη 2015 και 2020: «1. Το φορολογικό έτος ταυτίζεται με το ημερολογιακό έτος. 

[…]. 2. […]. 3. Ο φόρος που επιβάλλεται σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος αφορά σε 

εισόδημα που αποκτήθηκε το αμέσως προηγούμενο φορολογικό έτος. 4. […].» 
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Επειδή, όπως προκύπτει από τις προπαρατεθείσες διατάξεις του άρθρου 8 παρ. 1 εδ. α΄ και 

3 ν. 4172/2013 (όπως ίσχυαν για τα έτη 2015 και 2020), κρίσιμος χρόνος για την επιβολή του 

ΦΕΦΠ είναι η 31η Δεκεμβρίου εκάστου έτους (φορολογικού). 

Επειδή, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου ΧΙΙ α.ν. 52/1967 («Σύμβαση για την Αποφυγή 

της Διπλής Φορολογίας μεταξύ της Ελλάδας και της Γερμανίας», ΣΑΔΦ-Γερμανία), όπως ίσχυαν 

κατά την 31.12.2015 και την 31.12.2020 (κρίσιμες ημερομηνίες, κατά τα ανωτέρω, για την 

επιβολή του ΦΕΦΠ φορολογικών ετών 2015 και 2020 αντίστοιχα): «1. Πάσα σύνταξις και πάσα 

περιοδική παροχή (πλην των αναφερομένων εις τας παραγράφους 2 και 3 συντάξεων και 

παροχών) κτώμεναι υπό κατοίκου ενός των Συμβαλλομένων Κρατών εκ πηγών εντός του ετέρου 

Συμβαλλομένου Κράτους φορολογούνται μόνον εις το πρώτον μνημονευθέν Κράτος. 2. 

Συντάξεις και περιοδικαί παροχαί καταβαλλόμεναι υπό του Δημοσίου του Βασιλείου της 

Ελλάδος ή οιασδήποτε εν γένει πολιτικής υποδιαιρέσεως αυτού θα φορολογούνται μόνον εν τω 

Κράτει τούτω. 3. Συντάξεις και περιοδικαί παροχαί καταβαλλόμεναι υπό του Δημοσίου της 

Ομοσπόνδου Δημοκρατίας της Γερμανίας ή των χωρών της ή των πολιτικών υποδιαιρέσεων 

αυτών θα φορολογούνται μόνον εν τω Κράτει τούτω. 4. Αι διατάξεις των παραγράφων (2) και 

(3) εφαρμόζονται επίσης επί συντάξεων και περιοδικών παροχών καταβαλλομένων υπό της 

Ομοσπονδιακής Τραπέζης, των Ομοσπονδιακών Σιδηροδρόμων και της Ομοσπονδιακής 

Ταχυδρομικής Υπηρεσίας ως και των αντιστοίχων οργανισμών του Βασιλείου της Ελλάδος. 5. 

[…].» 

Επειδή, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου ΙΙ της ΣΑΔΦ-Γερμανία, όπως ίσχυαν κατά την 

31.12.2015 και την 31.12.2020 (κρίσιμες ημερομηνίες, κατά τα ανωτέρω, για την επιβολή του 

ΦΕΦΠ φορολογικών ετών 2015 και 2020 αντίστοιχα): «1. Εις την παρούσαν συμφωνίαν, εκτός 

εάν άλλως το κείμενον ορίζη: 1) Ο όρος «φόρος» σημαίνει τον φόρον της Ομοσπόνδου 

Δημοκρατίας της Γερμανίας ή τον ελληνικόν φόρον, ως το κείμενον ορίζει. 2) ο όρος 

«πρόσωπον» περιλαμβάνει τα άτομα και τας εταιρείας. 3) […]. 4) (α) Ο όρος «κάτοικος ενός εκ 

των Συμβαλλομένων Κρατών» σημαίνει παν πρόσωπον όπερ, συμφώνως προς τους νόμους του 

εν λόγω Κράτους, υπόκειται εις φορολογίαν εν τω Κράτει τούτω, λόγω κατοικίας του, διαμονής, 

έδρας διοικήσεως ή άλλου παρομοίου κριτηρίου. β) Εάν κατά τας διατάξεις της προηγουμένης 

παραγράφου άτομον τι τυγχάνη κάτοικος αμφοτέρων των Συμβαλλομένων Κρατών, 

εφαρμόζονται οι επόμενοι κανόνες: αα) Θα θεωρήται ως κάτοικος του Συμβαλλομένου 

Κράτους εν τω οποίω έχει εις την διάθεσίν του μόνιμον κατοικίαν. Εάν έχη εις την διάθεσίν του 

μόνιμον κατοικίαν εις αμφότερα τα Συμβαλλόμενα Κράτη, θα θεωρήται ως κάτοικος του 

Συμβαλλομένου Κράτους εκείνου μετά του οποίου συνδέεται στενώτερον προσωπικώς και 

οικονομικώς (κέντρον ζωτικών συμφερόντων). ββ) Εάν το Συμβαλλόμενον Κράτος εις το οποίον 

έχει το κέντρον των ζωτικών του συμφερόντων δεν δύναται να καθορισθή ή εάν δεν διαθέτη 

μόνιμον κατοικίαν εις εν των δύο Συμβαλλομένων Κρατών θα θεωρήται ως κάτοικος εκείνου 

του Συμβαλλομένου Κράτους εν τω οποίω έχει συνήθη διαμονήν. γγ) Εάν έχη συνήθη τόπον 

διαμονής εις αμφότερα τα Συμβαλλόμενα Κράτη ή εις ουδέν εξ αυτών θα θεωρήται ως 

κάτοικος του Συμβαλλομένου Κράτους του οποίου τυγχάνει υπήκοος. δδ) Εάν είναι υπήκοος 

αμφοτέρων των Συμβαλλομένων Κρατών ή ουδενός εξ αυτών, αι αρμόδιαι αρχαί των 

Συμβαλλομένων Κρατών θα αποφασίζωσιν επί του ζητήματος δι’ αμοιβαίας συμφωνίας. γ) […]. 

5) […]. 8) Ο όρος «σύνταξις» σημαίνει περιοδικάς πληρωμάς, αίτινες γίνονται διά 

παρασχεθείσας υπηρεσίας ή ως αποζημίωσις διά προξενηθείσας βλάβας. 9) Ο όρος 

«περιοδική παροχή» σημαίνει καθωρισμένον ποσόν καταβλητέον περιοδικώς εις καθωρισμένα 
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χρονικά διαστήματα ισοβίως ή κατά την διάρκειαν καθωρισμένου ή δυναμένου να εξακριβωθή 

χρονικού διαστήματος. 10) […]. 2. Εν τη εφαρμογή των διατάξεων της παρούσης συμφωνίας 

υπό ενός των Συμβαλλομένων Κρατών πας όρος μη καθοριζόμενος κατ’ άλλον τρόπον εν τη 

παρούση συμφωνία θεωρείται, εκτός αν άλλως το κείμενον ορίζη, ως έχων την έννοιαν ην έχει 

κατά τους ισχύοντας νόμους εν τω εν λόγω Κράτει εν σχέσει προς τους φόρους τους 

αποτελούντας το αντικείμενον της παρούσης συμφωνίας.» 

Επειδή, σύμφωνα με όσα διευκρινίστηκαν με την υπ’ αριθμ. 1042238/567/ΔOΣ/ΠOΛ.1128/ 

14.5.2001 εγκύκλιο του Υπουργείου Οικονομικών («Φορολογική μεταχείριση συντάξεων βάσει 

των διατάξεων της Σύμβασης Ελλάδος-Γερμανίας για την αποφυγή της διπλής φορολογίας του 

Εισοδήματος [A.N. 52/1967, ΦEK 134 A΄/4.8.67 (Σύμβασης)]»): «Μεταξύ Ελλάδας και O.Δ. 

Γερμανίας έχει υπογραφεί σύμβαση αποφυγής της διπλής φορολογίας εισοδήματος (A.N. 

52/67, ΦEK 134 A΄/4.8.67), οι σχετικές διατάξεις της οποίας έχουν εφαρμογή αναφορικά με 

τη φορολογική μεταχείριση των συντάξεων που λαμβάνει κάτοικος του ενός Συμβαλλόμενου 

κράτους από πηγές του άλλου Συμβαλλόμενου κράτους. Συγκεκριμένα: Με τις διατάξεις των 

παραγράφων (8) και (9) του άρθρου II της Σύμβασης ορίζεται ότι: […]. Περαιτέρω σύμφωνα με 

τις διατάξεις των παραγράφων (1), (2), (3), (4) και (5) του άρθρου XII της  ίδιας Σύμβασης 

ορίζεται ότι: Παρ. (1): Συντάξεις και περιοδικές παροχές πλην των αναφερομένων στην 

παράγραφο (2) και (3), που αποκτώνται από κάτοικο ενός των Συμβαλλομένων κρατών και 

προέρχονται από πηγές εντός του άλλου Συμβαλλομένου κράτους, φορολογούνται μόνο στο 

κράτος κατοικίας του δικαιούχου της σύνταξης ή της περιοδικής παροχής. Παρ. (2): Συντάξεις 

και περιοδικές παροχές που καταβάλλονται από το Δημόσιο της Ελλάδας ή από οποιαδήποτε 

πολιτική υποδιαίρεσή της φορολογούνται μόνο στην Ελλάδα. Παρ. (3): Συντάξεις και περιοδικές 

παροχές που καταβάλλονται από το Δημόσιο της O.Δ. της Γερμανίας (Public Funds, 

Öffentlichen Kassen of the F.R. of Germany) ή από τα κρατίδιά της ή τις πολιτικές 

υποδιαιρέσεις τους φορολογούνται μόνο στην Γερμανία. Παρ. (4): Συντάξεις και περιοδικές 

παροχές που καταβάλλονται από την Ομοσπονδιακή Τράπεζα (Deutsche Bundesbank), τους 

Ομοσπονδιακούς Σιδηροδρόμους (Deutsche Bundesbahn) και την Ομοσπονδιακή Ταχυδρομική 

Υπηρεσία (Deutsche Bundespost) φορολογούνται μόνο στην Γερμανία. Συντάξεις και 

περιοδικές παροχές που καταβάλλονται από τους αντίστοιχους οργανισμούς της Ελλάδας 

φορολογούνται μόνο στην Ελλάδα. Παρ. (5): Συντάξεις, περιοδικές παροχές και άλλες 

επαναλαμβανόμενες ή μη αποζημιώσεις που καταβάλλονται από το ένα Συμβαλλόμενο κράτος 

ή από Νομικό Πρόσωπο Δημοσίου Δικαίου αυτού του κράτους ως αποζημίωση για τραυματισμό 

ή βλάβη προξενηθείσα λόγω εχθροπραξιών ή πολιτικού διωγμού θα φορολογούνται μόνο στο εν 

λόγω κράτος. Από τις παραπάνω διατάξεις προκύπτουν τα ακόλουθα: -Σύμφωνα με τις 

διατάξεις της παραγράφου (1) του άρθρου XII της Σύμβασης παραχωρείται στο κράτος 

κατοικίας του δικαιούχου της σύνταξης ή της περιοδικής παροχής το αποκλειστικό δικαίωμα 

φορολογίας του εισοδήματος αυτού με εξαίρεση τα εισοδήματα που αναφέρονται στις 

παραγράφους (2), (3), (4) και (5) του ίδιου άρθρου, όπου το αποκλειστικό δικαίωμα 

φορολογίας έχει το κράτος της πηγής του εισοδήματος. -Από τις διατάξεις των παραγράφων (2) 

και (3) προκύπτει ότι το αποφασιστικό κριτήριο, βάσει του οποίου θα κριθεί σε ποια διάταξη 

θα υπαχθεί σύνταξη ή περιοδική παροχή προερχόμενη από πηγές του ενός Συμβαλλόμενου 

κράτους και καταβαλλόμενη σε κάτοικο του άλλου Συμβαλλόμενου κράτους, είναι το νομικό 

καθεστώς του ασφαλιστικού φορέα που καταβάλλει τη σύνταξη ή την περιοδική παροχή, 

ανεξάρτητα όσον αφορά στην σύνταξη από τον τομέα προηγούμενης απασχόλησης (δημόσιο - 
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ιδιωτικό). Ειδικότερα στην περίπτωση της Ελλάδας, οι προαναφερόμενες διατάξεις της 

παραγράφου (2) του ιδίου ως άνω άρθρου καλύπτουν οποιαδήποτε σύνταξη ή περιοδική 

παροχή που καταβάλλεται από Ταμεία, τα οποία έχουν ιδρυθεί για να καταβάλλουν τις 

συντάξεις των δημοσίων υπαλλήλων, όπως είναι το Γενικό Λογιστήριο του Κράτους. Έτσι, 

οποιαδήποτε σύνταξη ή περιοδική παροχή που καταβάλλεται από το Γενικό Λογιστήριο του 

Κράτους σε κάτοικο Γερμανίας, ανεξάρτητα από τον τομέα προηγούμενης απασχόλησής του, 

φορολογείται μόνο στην Ελλάδα. Αντίθετα, εάν σύνταξη ή περιοδική παροχή καταβάλλεται από 

άλλο ασφαλιστικό φορέα της Ελλάδας (π.χ. IKA, NAT), δεν υπόκειται στις διατάξεις της 

παραγράφου (2), αλλά στις διατάξεις της παρ. (1) του ιδίου άρθρου και φορολογείται μόνο στη 

Γερμανία. Στην περίπτωση της Γερμανίας αναφορικά με τις διατάξεις της παραγράφου (3) 

σημειώνεται ότι η αρμόδια Υπηρεσία του Υπουργείου Οικονομικών της Γερμανίας μας 

πληροφόρησε ότι με τον όρο Δημόσιο της O.Δ. της Γερμανίας (Public Funds, Öffentlichen 

Kassen of the F.R. of Germany) νοούνται τα ταμεία που έχουν ιδρυθεί από τις κρατικές 

Υπηρεσίες της Γερμανίας (ομοσπονδιακά, ομόσπονδων κρατών, δημοτικά) για να 

καταβάλλουν τις συντάξεις των δημοσίων υπαλλήλων. Συνεπώς, οποιαδήποτε σύνταξη ή 

οποιαδήποτε περιοδική παροχή καταβάλλεται από αυτά τα δημόσια ταμεία σε κάτοικο 

Ελλάδας, ανεξάρτητα από τον τομέα προηγούμενης απασχόλησής του, φορολογείται μόνο στη 

Γερμανία. Αντίθετα, εάν η σύνταξη ή περιοδική παροχή καταβάλλεται από άλλο, πλην των 

ανωτέρω, ασφαλιστικό φορέα της Γερμανίας σε κάτοικο Ελλάδος, τότε η σύνταξη ή περιοδική 

παροχή δεν υπάγεται στις διατάξεις της παραγρ. (3), αλλά στις διατάξεις της παρ. 1 και 

φορολογείται μόνο στην Ελλάδα. Σημειώνεται ότι ύστερα από σχετική αλληλογραφία η αρμόδια 

Υπηρεσία του Ομοσπονδιακού Υπουργείου Οικονομικών της Γερμανίας (Bundesministerium der 

Finanzen) μας πληροφόρησε ότι οι πιο κάτω αναφερόμενοι ασφαλιστικοί φορείς της Γερμανίας 

δεν είναι δημόσια ταμεία (Public Funds -  Öffentichen Kassen): 

-Landesversicherungs Anstalt (LVA), 

-Nordwestliche Eisen und Stahl Berufsgenossenschaft, 

-Bergbau – Berufsgenossenschaft, 

-Bundesknappschaft, 

-Bundesversicherungsanstalt für Angestellte, 

-Daimler Benz Unterstützungskasse GmbH. 

Επομένως, οι συντάξεις ή οι περιοδικές παροχές που καταβάλλονται από τους πιο πάνω 

ασφαλιστικούς φορείς της Γερμανίας σε κατοίκους Ελλάδος φορολογούνται σύμφωνα με τις 

διατάξεις της παρ. 1 της Σύμβασης μόνο στην Χώρα κατοικίας του δικαιούχου συνταξιούχου 

(δηλαδή στην Ελλάδα). -Αναφορικά με την παράγραφο 4, οποιαδήποτε σύνταξη ή περιοδική 

παροχή καταβάλλεται από τους Οργανισμούς των δύο κρατών που περιοριστικά αναφέρονται 

σ’ αυτή την παράγραφο λόγω προηγούμενης απασχόλησης σ’ αυτούς τους οργανισμούς 

φορολογείται μόνο στο κράτος, στο οποίο έχουν ιδρυθεί οι Οργανισμοί αυτοί (Γερμανία ή 

Ελλάδα αντίστοιχα). -Τέλος, οι διατάξεις της παραγράφου 5 ρυθμίζουν την φορολογική 

μεταχείριση συντάξεων, περιοδικών παροχών ή άλλων επαναλαμβανόμενων ή μη 

αποζημιώσεων που καταβάλλονται από το ίδιο το κράτος ή από Νομικό Πρόσωπο Δημοσίου 

Δικαίου αυτού του κράτους ως αποζημίωση για τραυματισμό ή βλάβη προξενηθείσα λόγω 

εχθροπραξιών ή Πολιτικού διωγμού. Έτσι, η περίπτωση καταβολής σύνταξης λόγω εργατικού 

ατυχήματος ή οποιασδήποτε άλλης προξενηθείσας βλάβης δεν μπορεί να υπαχθεί στις 

διατάξεις αυτής της παραγράφου. H φορολογική μεταχείριση της εν λόγω σύνταξης θα 
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προσδιορισθεί με βάση τα κριτήρια που αναφέρονται στις προηγούμενες παραγράφους όπως 

ήδη έχουν αναλυθεί. Σημειώνεται ότι στην περίπτωση που από τις διατάξεις της οικείας 

Σύμβασης δικαίωμα φορολόγησης των συντάξεων έχει μόνο η Ελλάδα και το κράτος της πηγής 

(από όπου προέρχεται η σύνταξη -Γερμανία-) έχει παρακρατήσει φόρο κατά παρέκκλιση 

των διατάξεων της εν λόγω Σύμβασης, ο φόρος αυτός δεν συμψηφίζεται έναντι του 

αντίστοιχου ελληνικού φόρου. O δικαιούχος της σύνταξης θα πρέπει να ζητήσει την 

επιστροφή του φόρου από την αλλοδαπή Φορολογική Αρχή υποβάλλοντας σχετική αίτηση, η 

οποία θα πρέπει να συνοδεύεται από το Πιστοποιητικό Φορολογικής κατοικίας, το οποίο 

εκδίδεται από την Υπηρεσία μας κατόπιν αίτησής του (σχετ. η υπ’ αριθ. 1053828/753/ΔΟΣ/ 

ΠOΛ.1130/1.6.1999 εγκύκλιος του Υπουργείου Οικονομικών)» 

Επειδή, περαιτέρω, σύμφωνα με όσα διευκρινίστηκαν με την υπ’ αριθμ. ΠOΛ.1128/2006 

εγκύκλιο του Υπουργείου Οικονομικών («Φορολογική μεταχείριση των συντάξεων, παροχών και 

άλλων παρόμοιων αμοιβών, βάσει των αντίστοιχων διατάξεων των Συμβάσεων Αποφυγής 

Διπλής Φορολογίας (Σ.Α.Δ.Φ.) του εισοδήματος»): «I. Γενικά. […]. ΙI. Πρότυπο Σύμβασης του 

Οργανισμού Οικονομικής Συνεργασίας και Ανάπτυξης (ΟΟΣΑ). […]. Όπως ορίζεται στο άρθρο 

18 του ως άνω Προτύπου, με την επιφύλαξη των διατάξεων της παρ. 2 του άρθρου 19, 

συντάξεις (pensions) και άλλες παρόμοιες αμοιβές (similar remuneration) που καταβάλλονται 

σε κάτοικο ενός Συμβαλλόμενου Κράτους έναντι προηγούμενης εξαρτημένης απασχόλησης, 

φορολογούνται μόνο σε αυτό το Κράτος (το Κράτος Κατοικίας του δικαιούχου). Το άρθρο αυτό 

καλύπτει συντάξεις και άλλες παρόμοιες αμοιβές που καταβάλλονται έναντι προηγούμενης 

εξαρτημένης απασχόλησης στον ιδιωτικό τομέα, συντάξεις που λαμβάνουν χήρες και ορφανά, 

καθώς και συντάξεις οι οποίες καταβάλλονται έναντι υπηρεσιών που παρασχέθηκαν σε ένα 

Κράτος ή πολιτική υποδιαίρεση ή τοπική αρχή αυτού και δεν εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής 

του άρθρου 19 (περί Κυβερνητικών Συντάξεων). Με τον όρο «σύνταξη» νοείται η περιοδική 

πληρωμή, ενώ ο όρος «παρόμοιες αμοιβές» έχει ευρύτερη έννοια και μπορεί να περιλαμβάνει 

και μη περιοδικές πληρωμές. Π.χ. την περίπτωση κατά την οποία ένα πρόσωπο έχει τη 

δυνατότητα να επιλέξει, κατά τη συνταξιοδότησή του, την εφάπαξ καταβολή της σύνταξης, αντί 

της περιοδικής καταβολής της. Αντίθετα, δεν αποτελεί «παρόμοια αμοιβή» η επιστροφή 

συνταξιοδοτικών εισφορών μετά από προσωρινή εργασία. Επισημαίνεται ότι, το άρθρο 18 δεν 

καλύπτει συντάξεις που καταβάλλονται λόγω προηγούμενων ανεξάρτητων προσωπικών 

υπηρεσιών. Οι συντάξεις αυτές εμπίπτουν στις διατάξεις του άρθρου 21 του Προτύπου του 

ΟΟΣΑ, στο οποίο προσδιορίζεται η φορολογική μεταχείριση των εισοδημάτων που δεν 

αναφέρονται στα προηγούμενα άρθρα της Σύμβασης. Υπογραμμίζεται, ωστόσο, ότι σε 

ορισμένες προγενέστερες του Προτύπου Συμβάσεις, το άρθρο που αναφέρεται στη φορολογική 

μεταχείριση των συντάξεων διαφοροποιείται και καλύπτει και τις συντάξεις που καταβάλλονται 

έναντι προηγούμενων ανεξάρτητων προσωπικών υπηρεσιών. Βλ. π.χ. τις Συμβάσεις Ελλάδας-

ΗΠΑ, Ελλάδας - Ηνωμένου Βασιλείου, Ελλάδας-Ο.Δ. Γερμανίας κ.λ.π. Θα πρέπει να διευκρινιστεί 

ότι, σε ορισμένες περιπτώσεις που τα Συμβαλλόμενα Κράτη επιθυμούσαν να διευρύνουν το 

πεδίο εφαρμογής του άρθρου 18, συμφώνησαν και συμπεριέλαβαν τον όρο «παροχές 

(annuities)». Ο όρος καλύπτει π.χ. ορισμένα ποσά που καταβάλλονται από ασφαλιστικές 

εταιρείες ζωής. Σε άλλες περιπτώσεις, τα Συμβαλλόμενα Κράτη υιοθετώντας τα ερμηνευτικά 

σχόλια του Προτύπου του ΟΟΣΑ, συμφώνησαν και συμπεριέλαβαν διάταξη με την οποία 

προβλέπεται ότι, συντάξεις και άλλα χρηματικά ποσά (πληρωμές) που καταβάλλονται σύμφωνα 

με την κοινωνική ασφαλιστική νομοθεσία ενός Συμβαλλόμενου Κράτους, μπορούν να 
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φορολογούνται σε αυτό το Κράτος (το Κράτος Πηγής). Δίνεται, δηλαδή, το δικαίωμα και στο 

Κράτος Πηγής να φορολογήσει τις συντάξεις (π.χ. ΙΚΑ, ΟΓΑ, ΤΣΑ κλπ) και τα χρηματικά ποσά 

(π.χ. επιδόματα ανεργίας, ανικανότητας, ατυχημάτων εργασίας, ασθενείας, καθώς και άλλα 

παρόμοιας φύσης επιδόματα) που καταβλήθηκαν σύμφωνα με την κοινωνική ασφαλιστική 

νομοθεσία του […]. Σε ορισμένες, ωστόσο, Συμβάσεις προβλέπεται ότι το δικαίωμα 

φορολόγησης ανήκει αποκλειστικά στο Κράτος Πηγής […]. Επίσης, η εν λόγω διάταξη 

διαφοροποιείται σε κάποιες Συμβάσεις και καλύπτει μόνο συντάξεις […], ενώ σε άλλες καλύπτει 

μόνο χρηματικά ποσά (πληρωμές) […]. Περαιτέρω, οι διατάξεις της παρ.2 του άρθρου 19 του 

Προτύπου Σύμβασης του ΟΟΣΑ, αναφέρονται στη φορολογική μεταχείριση των συντάξεων που 

σχετίζονται με Κυβερνητικές υπηρεσίες. Σύμφωνα με τις διατάξεις του εν λόγω άρθρου, 

συντάξεις και άλλες παρόμοιες αμοιβές που καταβάλλονται από ένα Κράτος ή από πολιτικές 

υποδιαιρέσεις ή από τοπικές αρχές αυτού (π.χ. ομόσπονδα κράτη, περιφέρειες, επαρχίες, 

δημοτικά διαμερίσματα, δήμοι κ.λ.π.) ή από ταμεία που συστάθηκαν από αυτά, σε ένα φυσικό 

πρόσωπο για υπηρεσίες που παρασχέθηκαν προς το Κράτος αυτό ή τις πολιτικές υποδιαιρέσεις 

ή τις τοπικές αρχές αυτού, φορολογούνται μόνο στο Κράτος αυτό (το Κράτος Πηγής). 

Εντούτοις, οι ως άνω συντάξεις και παρόμοιες αμοιβές φορολογούνται μόνο στο άλλο 

Συμβαλλόμενο Κράτος (το Κράτος Κατοικίας), αν το φυσικό πρόσωπο είναι κάτοικος και 

υπήκοος του Κράτους αυτού. […]. Ακολούθως, με τις διατάξεις της παρ. 3 του ιδίου άρθρου 

ορίζεται ότι οι διατάξεις του άρθρου 18 εφαρμόζονται σε συντάξεις και άλλες παρόμοιες 

αμοιβές για υπηρεσίες που παρασχέθηκαν σε σχέση με επιχειρηματική δραστηριότητα που 

διεξάγεται από το Κράτος ή την πολιτική υποδιαίρεση ή την τοπική αρχή αυτού. Πρόκειται για 

τις περιπτώσεις που το Κράτος παρέχει υπηρεσίες μέσω Οργανισμών, όπως π.χ. οι Κρατικοί 

Σιδηρόδρομοι, τα Ταχυδρομεία, τα Κρατικά Θέατρα κ.λ.π., όταν η δραστηριότητά τους δεν 

εντάσσεται στον πυρήνα των κρατικών λειτουργιών, αλλά αποσκοπεί στην επίτευξη κέρδους. III. 

Εφαρμογή-Διαδικασίες. Από όσα εκτίθενται παραπάνω προκύπτει ότι είναι απαραίτητο να 

ανατρέχουμε σε κάθε περίπτωση στο αντίστοιχο άρθρο της εκάστοτε Σύμβασης και να 

εξετάζουμε με προσοχή τους όρους που αναφέρονται σε αυτή. Επιπλέον, απαραίτητη 

προϋπόθεση για να αποφανθούμε σε ποια κατηγορία θα εντάξουμε μία σύνταξη, προκειμένου 

να τύχει της ανάλογης φορολογικής μεταχείρισης, σύμφωνα με την αντίστοιχη διάταξη της 

Σύμβασης, είναι η προσκόμιση στοιχείων σχετικά με i) το φορέα που καταβάλλει τη 

σύνταξη, ii) τον τομέα (δημόσιο ή ιδιωτικό) που εργάσθηκε ο συνταξιούχος και iii) το 

είδος της καταβαλλόμενης σύνταξης. Α. Στην περίπτωση που κάτοικος Ελλάδας λαμβάνει 

σύνταξη από πηγές ενός Συμβαλλόμενου Κράτους και από τις διατάξεις της οικείας Σύμβασης 

αναγνωρίζεται δικαίωμα φορολόγησης της εν λόγω σύνταξης: i) και στα δυο Συμβαλλόμενα 

Κράτη, δηλαδή στο Κράτος Κατοικίας (Ελλάδα) και στο Κράτος Πηγής (από όπου προέρχεται η 

σύνταξη), η διπλή φορολογία, που τυχόν θα προκύψει, θα αποφευχθεί με τις σχετικές διατάξεις 

της Σύμβασης εφαρμοζομένων των αντίστοιχων διατάξεων της εσωτερικής φορολογικής 

νομοθεσίας μας. Συνεπώς, ο φόρος που έχει παρακρατηθεί στο Κράτος Πηγής (με βεβαίωση 

από την αρμόδια αρχή) συμψηφίζεται από το Κράτος Κατοικίας του δικαιούχου (Ελλάδα), μέχρι 

του ποσού του φόρου που αναλογεί για το ίδιο εισόδημα στην Ελλάδα, ii) μόνο στο Κράτος 

Κατοικίας (Ελλάδα), τότε προκειμένου να εφαρμοσθούν άμεσα οι διατάξεις της οικείας 

Σύμβασης και να μην παρακρατηθεί φόρος στο άλλο Συμβαλλόμενο Κράτος (Κράτος Πηγής), 

θα πρέπει ο δικαιούχος να υποβάλει στις φορολογικές αρχές του άλλου Κράτους το 

Πιστοποιητικό Φορολογικής Κατοικίας που εκδίδεται, ύστερα από αίτησή του, από την 
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Υπηρεσία μας (Βλ. ΠΟΛ. 1130/01.06.1999). Εάν το Κράτος Πηγής (από όπου προέρχεται η 

σύνταξη) έχει παρακρατήσει φόρο κατά παρέκκλιση των διατάξεων της Σ.Α.Δ.Φ., ο εν λόγω 

φόρος δεν συμψηφίζεται έναντι του ελληνικού φόρου. Ο δικαιούχος της σύνταξης θα πρέπει να 

ζητήσει την επιστροφή του φόρου από την αλλοδαπή φορολογική αρχή, στην οποία θα πρέπει 

να υποβάλει το ως άνω Πιστοποιητικό, iii) μόνο στο Κράτος Πηγής (από όπου προέρχεται η 

σύνταξη), τότε το Κράτος Κατοικίας (Ελλάδα) δεν θα επιβάλλει φόρο. Β. Στην περίπτωση που 

κάτοικος Συμβαλλόμενου Κράτους λαμβάνει σύνταξη από πηγές Ελλάδας […]. ΑΝΑΛΥΤΙΚΟΣ 

ΠΙΝΑΚΑΣ: ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΗ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΗ ΣΥΝΤΑΞΕΩΝ, ΠΑΡΟΧΩΝ ΚΑΙ ΑΛΛΩΝ ΠΑΡΟΜΟΙΩΝ 

ΑΜΟΙΒΩΝ. […]. ΓΕΡΜΑΝΙΑ Α.Ν. 52/1967 Φ.Ε.Κ. 134/Α΄/1967 (Βλ. σχετική ΠΟΛ. 

1128/14.05.01). 1) Φορολογική μεταχείριση συντάξεων που προέρχονται από πηγές 

Γερμανίας και καταβάλλονται σε κάτοικο (resident) Ελλάδας. Άρθρο ΧΙΙ παρ. 1: Συντάξεις και 

περιοδικές παροχές, πλην των αναφερομένων στην παρ. 3, που καταβάλλονται σε κάτοικο 

Ελλάδας, φορολογούνται μόνο στην Ελλάδα. Οι συντάξεις που καταβάλλουν οι ακόλουθοι 

ασφαλιστικοί φορείς: 

• Landesversicherungs Anstalt (LVA) 

• Nordwestliche Eisen und Stahl Berufsgenossenschaft 

• Bergbau-Berufsgenossenschaft 

• Bundesknappschaft 

• Bundesversicherungsanstalt für Angestellte 

• Daimler Benz Unterstützungskasse GmbH 

εμπίπτουν στις διατάξεις της εν λόγω παραγράφου, δηλαδή φορολογούνται μόνο στην Ελλάδα. 

παρ. 3: Συντάξεις και περιοδικές παροχές που καταβάλλονται από το Δημόσιο της Ο.Δ. της 

Γερμανίας (Public Funds, Öffentlichen Kassen of the F.R. of Germany) ή από τα κρατίδια της ή 

τις πολιτικές υποδιαιρέσεις τους, φορολογούνται μόνο στη Γερμανία. Σημειώνεται ότι με τον 

όρο Δημόσιο της Ο.Δ. της Γερμανίας (Public Funds, Öffentlichen Kassen of the F.R. of 

Germany) νοούνται τα ταμεία που έχουν ιδρυθεί από τις κρατικές υπηρεσίες της Γερμανίας 

(ομοσπονδιακά, ομόσπονδων κρατιδίων, δημοτικά) για να καταβάλλουν τις συντάξεις των 

δημοσίων υπαλλήλων. παρ. 4: Συντάξεις και περιοδικές παροχές που καταβάλλονται από την 

Ομοσπονδιακή Τράπεζα (Deutsche Bundesbank), τους Ομοσπονδιακούς Σιδηροδρόμους 

(Deutsche Bundesbahn) και την Ομοσπονδιακή Ταχυδρομική Υπηρεσία (Deutsche 

Bundespost), λόγω προηγούμενης απασχόλησης σε αυτούς τους Οργανισμούς, φορολογούνται 

μόνο στη Γερμανία (δηλαδή στο Κράτος που έχουν ιδρυθεί οι εν λόγω Οργανισμοί). παρ. 5: 

Συντάξεις, περιοδικές παροχές και άλλες επαναλαμβανόμενες ή μη αποζημιώσεις που 

καταβάλλονται από το Κράτος της Γερμανίας ή από Νομικό Πρόσωπο Δημοσίου Δικαίου του 

Κράτους αυτού, ως αποζημίωση για τραυματισμό ή βλάβη που προξενήθηκε λόγω 

εχθροπραξιών ή πολιτικού διωγμού, φορολογούνται μόνο στη Γερμανία. Άρθρο ΙΙ παρ. 8: Ο 

όρος «σύνταξη» σημαίνει περιοδικές πληρωμές που πραγματοποιούνται για παρασχεθείσες 

υπηρεσίες ή ως αποζημίωση για προξενηθείσες βλάβες. παρ. 9: Ο όρος «περιοδική παροχή» 

σημαίνει καθορισμένο ποσό που καταβάλλεται περιοδικά κατά καθορισμένα χρονικά 

διαστήματα ισοβίως ή κατά τη διάρκεια καθορισμένου ή δυναμένου να εξακριβωθεί χρονικού 

διαστήματος. 2) Φορολογική μεταχείριση συντάξεων που προέρχονται από πηγές Ελλάδας και 

καταβάλλονται σε κάτοικο (resident) Γερμανίας. […].» 

Επειδή, περαιτέρω, σύμφωνα με τη διάταξη του άρθρου 1 παρ. 1 ν. 4172/2013, όπως ίσχυε 

κατά την 31.12.2015 και την 31.12.2020 (κρίσιμες ημερομηνίες, κατά τα ανωτέρω, για την 
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επιβολή του ΦΕΦΠ φορολογικών ετών 2015 και 2020 αντίστοιχα): «Ο Κώδικας Φορολογίας 

Εισοδήματος (Κ.Φ.Ε.) ρυθμίζει τη φορολογία του εισοδήματος: α) των φυσικών προσώπων, β) 

των νομικών προσώπων και των κάθε είδους νομικών οντοτήτων.» 

Επειδή, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 2 ν. 4172/2013, όπως ίσχυαν κατά την 

31.12.2015 και την 31.12.2020 (κρίσιμες ημερομηνίες, κατά τα ανωτέρω, για την επιβολή του 

ΦΕΦΠ φορολογικών ετών 2015 και 2020 αντίστοιχα): «Οι όροι που χρησιμοποιούνται για τους 

σκοπούς του Κ.Φ.Ε. έχουν την έννοια που προβλέπει η κείμενη νομοθεσία, εκτός εάν ο Κ.Φ.Ε. 

ορίζει διαφορετικά. Για τους σκοπούς του παρόντος νοούνται ως: α) «φορολογούμενος»: κάθε 

πρόσωπο που υπόκειται σε φόρο εισοδήματος, σύμφωνα με τον Κ.Φ.Ε., β) «πρόσωπο»: κάθε 

φυσικό ή νομικό πρόσωπο ή κάθε είδους νομική οντότητα, γ) […], στ) «συγγενικό πρόσωπο»: ο/η 

σύζυγος και οι ανιόντες ή κατιόντες σε ευθεία γραμμή, ζ) […].» 

Επειδή, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 3 ν. 4172/2013, όπως ίσχυαν κατά την 

31.12.2015 και την 31.12.2020 (κρίσιμες ημερομηνίες, κατά τα ανωτέρω, για την επιβολή του 

ΦΕΦΠ φορολογικών ετών 2015 και 2020 αντίστοιχα): «1. Ο φορολογούμενος που έχει τη 

φορολογική κατοικία του στην Ελλάδα υπόκειται σε φόρο για το φορολογητέο εισόδημα του 

που προκύπτει στην ημεδαπή και την αλλοδαπή, ήτοι το παγκόσμιο εισόδημά του που 

αποκτάται μέσα σε ορισμένο φορολογικό έτος. […]. 2. Ο φορολογούμενος που δεν έχει τη 

φορολογική κατοικία του στην Ελλάδα υπόκειται σε φόρο για το φορολογητέο εισόδημά του 

που προκύπτει στην Ελλάδα και αποκτάται μέσα σε ορισμένο φορολογικό έτος.» 

Επειδή, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 4 παρ. 1 και 2 ν. 4172/2013, όπως ίσχυαν 

κατά την 31.12.2015 (κρίσιμη ημερομηνία, κατά τα ανωτέρω, για την επιβολή του ΦΕΦΠ 

φορολογικού έτους 2015): «1. Ένα φυσικό πρόσωπο είναι φορολογικός κάτοικος Ελλάδας, 

εφόσον: α) έχει στην Ελλάδα τη μόνιμη ή κύρια κατοικία του ή τη συνήθη διαμονή του ή το 

κέντρο των ζωτικών του συμφερόντων ήτοι τους προσωπικούς ή οικονομικούς ή κοινωνικούς 

δεσμούς του ή β) […]. 2. Ένα φυσικό πρόσωπο που βρίσκεται στην Ελλάδα συνεχώς για χρονικό 

διάστημα που υπερβαίνει τις εκατόν ογδόντα τρεις (183) ημέρες, συμπεριλαμβανομένων και 

σύντομων διαστημάτων παραμονής στο εξωτερικό, είναι φορολογικός κάτοικος Ελλάδος από 

την πρώτη ημέρα παρουσίας του στην Ελλάδα. […]. Η παρούσα παράγραφος δεν αποκλείει την 

εφαρμογή της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου.» 

Επειδή, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 4 παρ. 1 και 2 ν. 4172/2013, όπως ίσχυαν 

κατά την 31.12.2020 (κρίσιμη ημερομηνία, κατά τα ανωτέρω, για την επιβολή του ΦΕΦΠ 

φορολογικού έτους 2020): «1. Ένα φυσικό πρόσωπο είναι φορολογικός κάτοικος Ελλάδας, 

εφόσον: α) έχει στην Ελλάδα τη μόνιμη ή κύρια κατοικία του ή τη συνήθη διαμονή του ή το 

κέντρο των ζωτικών του συμφερόντων, ήτοι τους προσωπικούς και οικονομικούς δεσμούς του, 

ή β) […]. 2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1 ένα φυσικό πρόσωπο που βρίσκεται στην 

Ελλάδα για χρονικό διάστημα που υπερβαίνει τις εκατόν ογδόντα τρεις (183) ημέρες, 

αθροιστικά, στη διάρκεια οποιασδήποτε δωδεκάμηνης περιόδου, είναι φορολογικός κάτοικος 

Ελλάδος από την πρώτη ημέρα παρουσίας του στην Ελλάδα. […].» 

Επειδή, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 5 ν. 4172/2013, όπως ίσχυαν κατά την 

31.12.2015 και την 31.12.2020 (κρίσιμες ημερομηνίες, κατά τα ανωτέρω, για την επιβολή του 

ΦΕΦΠ φορολογικών ετών 2015 και 2020 αντίστοιχα): «1. Εισόδημα που προκύπτει στην 

ημεδαπή είναι κάθε εισόδημα πηγής Ελλάδας και ιδίως: α) το εισόδημα από μισθωτή εργασία 

που ασκείται στην ημεδαπή, καθώς και το εισόδημα από μισθωτή εργασία που ασκείται στην 
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αλλοδαπή και καταβάλλεται από το Ελληνικό Δημόσιο, β) το εισόδημα από συντάξεις που 

καταβάλλονται από το Ελληνικό Δημόσιο, από ημεδαπό κύριο και επικουρικό φορέα 

υποχρεωτικής ασφάλισης, καθώς και από επαγγελματικά ταμεία που έχουν συσταθεί με νόμο 

στην Ελλάδα, γ) το εισόδημα από υπηρεσίες διοίκησης, συμβουλευτικές και τεχνικές που 

παρέχονται στην ημεδαπή, μέσω μόνιμης εγκατάστασης, δ) το εισόδημα από καλλιτεχνικές και 

αθλητικές δραστηριότητες που παρέχονται στην ημεδαπή, ε) το εισόδημα από επιχειρηματική 

δραστηριότητα που ασκείται στην ημεδαπή, μέσω μόνιμης εγκατάστασης, στ) το εισόδημα από 

τη μεταβίβαση παγίων περιουσιακών στοιχείων από αλλοδαπό που ασκεί επιχειρηματική 

δραστηριό-τητα μέσω μόνιμης εγκατάστασης στην ημεδαπή, ζ) το εισόδημα από ακίνητη 

περιουσία και το εισόδημα από λοιπά δικαιώματα που προκύπτουν από την ακίνητη περιουσία, 

εφόσον τα ακίνητα βρίσκονται στην ημεδαπή, η) το εισόδημα από την πώληση ακίνητης 

περιουσίας, η οποία βρίσκεται στην ημεδαπή, θ) το εισόδημα από την πώληση ολόκληρης 

επιχείρησης, εταιρικών μεριδίων ή ποσοστών συμμετοχής, μετοχών, εισηγμένων ή μη ομολόγων 

και παραγώγων χρηματοοικονομικών προϊόντων, εφόσον οι παραπάνω τίτλοι έχουν εκδοθεί 

από ημεδαπή επιχείρηση, ι) το εισόδημα από μερίσματα ή λοιπά διανεμόμενα ποσά από νομικό 

πρόσωπο που έχει τη φορολογική του κατοικία στην ημεδαπή, ια) το εισόδημα από μερίσματα ή 

λοιπά διανεμόμενα ποσά από τις νομικές οντότητες που έχουν τη φορολογική τους κατοικία 

στην ημεδαπή, ιβ) το εισόδημα από τόκους καταβληθέντες ή πιστωθέντες που οφείλονται από 

φορολογικό κάτοικο Ελλάδας ή αλλοδαπής μέσω μόνιμης εγκατάστασης στην ημεδαπή, ιγ) το 

εισόδημα από δικαιώματα που πιστώνεται ή καταβάλλεται από φορολογικό κάτοικο ημεδαπής 

ή αλλοδαπής μέσω μόνιμης εγκατάστασης στην ημεδαπή. 2. Ως εισόδημα, που προκύπτει στην 

αλλοδαπή, νοείται κάθε εισόδημα που δεν προκύπτει στην ημεδαπή, σύμφωνα με τα οριζόμενα 

στην παράγραφο 1.» 

Επειδή, ο προσφεύγων προσκομίζει αποδεικτικώς φωτοαντίγραφα δύο (2) επιστολών της 

………….. προς αυτόν (συνοδευόμενες από μεταφράσεις τους) αναφορικά με την 

αναπροσαρμογή της σύνταξής του από 01.07.2014 και από 01.07.2020 αντίστοιχα. 

Επειδή, με το μοναδικό λόγο της υπό κρίση ενδικοφανούς προσφυγής του ο προσφεύγων 

προβάλλει ότι η Φορολογική Διοίκηση ερμήνευσε πλημμελώς τις διατάξεις της ΣΑΔΦ-Γερμανία 

και συγκεκριμένα ότι το εισόδημα, το οποίο προσδιορίστηκε από τη φορολογική αρχή για τις 

οικείες ως άνω χρήσεις, φορολογείται αποκλειστικά στη Γερμανία σύμφωνα με τις σχετικές 

διατάξεις της εν λόγω ΣΑΔΦ, ειδικότερα δε ότι η σύνταξη που λαμβάνει από τη Γερμανία 

(…………..) και η οποία του χορηγείται από τον Οργανισμό των Γερμανικών Ταχυδρομείων 

(Deutsche Post) εμπίπτει στο ρυθμιστικό πεδίο της παραγράφου 4 του άρθρου ΧΙΙ της ΣΑΔΦ-

Γερμανία και φορολογείται αποκλειστικά στη Γερμανία, σύμφωνα και με τα όσα αναφέρονται 

στην ΠΟΛ.1128/2006. 

Επειδή, ο ισχυρισμός αυτός του προσφεύγοντος πρέπει να απορριφθεί ως ουσία αβάσιμος. Κι 

αυτό, γιατί μόνο από τα ως άνω προσκομιζόμενα αποδεικτικώς φωτοαντίγραφα των δύο (2) 

επιστολών της ………….. (συνοδευόμενες από μεταφράσεις τους) προς αυτόν αναφορικά με την 

αναπροσαρμογή της σύνταξής του από 01.07.2014 και από 01.07.2020 αντίστοιχα δεν 

προκύπτει με βεβαιότητα (πλήρης απόδειξη) ότι στον προσφεύγοντα καταβάλλονται ποσά 

συντάξεων από την Ομοσπονδιακή Ταχυδρομική Υπηρεσία («Deutsche Bundespost», κατά το 

αγγλικό κείμενο της προπαρατεθείσας διάταξης του άρθρου ΧΙΙ παρ. 4 της ΣΑΔΦ-Γερμανία, 

όπως ίσχυε κατά την 31.12.2015 και την 31.12.2020 (κρίσιμες ημερομηνίες, κατά τα 
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ανωτέρω, για την επιβολή του ΦΕΦΠ φορολογικών ετών 2015 και 2020 αντίστοιχα)), ώστε να 

πληρούται η βασική προϋπόθεση που τίθεται με τη διάταξη αυτή, δηλαδή η καταβολή 

συντάξεων (κατά την έννοια που έχει ο όρος «σύνταξη» σύμφωνα με την προπαρατεθείσα 

διάταξη του άρθρου ΙΙ παρ. 1 περ. 8 της ΣΑΔΦ-Γερμανία, όπως ίσχυε κατά την 31.12.2015 και 

την 31.12.2020 (κρίσιμες ημερομηνίες, κατά τα ανωτέρω, για την επιβολή του ΦΕΦΠ 

φορολογικών ετών 2015 και 2020 αντίστοιχα)) από τη Γερμανική Ομοσπονδιακή Ταχυδρομική 

Υπηρεσία, προκειμένου να επέλθει η έννομή της συνέπεια, δηλαδή η φορολόγησή τους μόνο 

στη Γερμανία. Για το λόγο αυτό, ο μοναδικός λόγος της υπό κρίση ενδικοφανούς προσφυγής 

πρέπει να απορριφθεί ως ουσία αβάσιμος. 

 

Α π ο φ α σ ί ζ ο υ μ ε  

την απόρριψη της από 23.12.2021 και με αριθμό πρωτοκόλλου ……………. ενδικοφανούς 

προσφυγής του ……………., ΑΦΜ ……………., και την επικύρωση των πράξεων α) διοικητικού 

προσδιορισμού ΦΕΦΠ φορολογικού έτους 2015 με αριθμό δήλωσης ΦΕΦΠ 

……………./19.11.2021 και αριθμό ειδοποίησης ……………./22.11.2021 και β) διοικητικού 

προσδιορισμού ΦΕΦΠ φορολογικού έτους 2020 με αριθμό δήλωσης ΦΕΦΠ 

……………./23.6.2021 και αριθμό ειδοποίησης ……………./26.11.2021. 

Εντελλόμεθα όπως αρμόδιο όργανο κοινοποιήσει με τη νόμιμη διαδικασία την παρούσα 

απόφαση στον προσφεύγοντα. 

  

Ακριβές Αντίγραφο 

 

ΜΕ ΕΝΤΟΛΗ ΤΟΥ ΠΡΟΪΣΤΑΜΕΝΟΥ 

ΤΗΣ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗΣ ΕΠΙΛΥΣΗΣ ΔΙΑΦΟΡΩΝ 

Η Υπάλληλος του Τμήματος  

Διοικητικής Υποστήριξης 

 

Η ΠΡΟΪΣΤΑΜΕΝΗ ΤΟΥ 

ΤΜΗΜΑΤΟΣ ΕΠΑΝΕΞΕΤΑΣΗΣ Α5 

 ΕΛΠΙΔΑ ΝΙΝΟΥ 

  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Σ η μ ε ί ω σ η : Κατά της απόφασης αυτής επιτρέπεται η άσκηση προσφυγής ενώπιον των αρμόδιων 

Διοικητικών Δικαστηρίων εντός τριάντα (30) ημερών από την κοινοποίησή της. 


